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MOZZJONI GĦAL RIŻOLUZZJONI TAL-PARLAMENT EWROPEW

dwar il-proposta għal deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-konklużjoni, mill-Unjoni Ewropea, 
tal-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza 
fuq in-nisa u l-vjolenza domestika
(COM(2016)0109 – 2016/0062R(NLE))

The European Parliament,

– wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni għal Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-
konklużjoni, f'isem l-Unjoni Ewropea, tal-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika 
(COM(2016)0109),

– wara li kkunsidra d-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/865 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar l-
iffirmar, f'isem l-Unjoni Ewropea, tal-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika fir-rigward 
ta' materji relatati mal-kooperazzjoni ġudizzjarja f'materji kriminali1, 

– wara li kkunsidra d-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/866 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar l-
iffirmar, f'isem l-Unjoni Ewropea, tal-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika fir-rigward 
tal-ażil u n-non-refoulement2,

– wara li kkunsidra l-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda 
kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika, li daħlet fis-seħħ fl-
1 ta' Awwissu 20143 u li ġiet iffirmata mill-Unjoni Ewropea fit-12 ta' Ġunju 2017, 

– wara li kkunsidra t-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea (TUE), b'mod partikolari l-Artikoli 2 
u 3 tiegħu, u t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE), b'mod 
partikolari l-Artikoli 8, 10, 19, 83, 153 u 157 tiegħu,

– wara li kkunsidra l-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea (il-Karta), li 
daħlet fis-seħħ flimkien mat-Trattat ta' Liżbona f'Diċembru 2009, u, b'mod partikolari, l-
Artikoli 1, 2, 3, 4, 6, 21, 23 u 31 tal-Karta,

– wara li kkunsidra d-Direttiva tal-Kunsill 2004/113/KE tat-13 ta' Diċembru 2004 li 
timplimenta l-prinċipju ta' trattament ugwali bejn l-irġiel u n-nisa fl-aċċess għal u l-
provvista ta' merkanzija u servizzi4, li tiddefinixxi u tikkundanna l-fastidju u l-fastidju 
sesswali,

– wara li kkunsidra d-Direttiva 2006/54/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-
5 ta' Lulju 2006 dwar l-implimentazzjoni tal-prinċipju ta' opportunitajiet indaqs u ta' 

1 ĠU L 131, 20.5.2017, p. 11.
2 ĠU L 131, 20.5.2017, p. 13.
3 https://rm.coe.int/168008482e. 
4 ĠU L 373, 21.12.2004, p. 37.

https://rm.coe.int/168008482e
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trattament ugwali tal-irġiel u n-nisa fi kwistjonijiet ta' impjiegi u xogħol5, li tiddefinixxi 
d-diskriminazzjoni diretta u indiretta, il-fastidju u l-fastidju sesswali,

– wara li kkunsidra d-Direttiva 2012/29/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-
25 ta' Ottubru 2012 li tistabbilixxi standards minimi fir-rigward tad-drittijiet, l-appoġġ u 
l-protezzjoni tal-vittmi tal-kriminalità, u li tissostitwixxi d-Deċiżjoni Qafas tal-
Kunsill 2001/220/ĠAI6 (id-Direttiva dwar id-Drittijiet tal-Vittmi),

– wara li kkunsidra r-rapport tal-Aġenzija tal-Unjoni Ewropea għad-Drittijiet 
Fundamentali tal-2014 (FRA) dwar il-vjolenza fuq in-nisa7,

– wara li kkunsidra l-każistika tal-Qorti Ewropea tad-Drittijiet tal-Bniedem (QEDB), u 
b'mod partikolari, is-sentenzi tagħha dwar il-vjolenza domestika u l-vjolenza kontra n-
nisa, b'mod partikolari Opuz vs it-Turkija8, Y et vs il-Bulgarija9, Landi vs l-Italja10, 
M.C. vs il-Bulgarija11, Yazgül Yılmaz vs it-Turkija12, V.C. vs is-Slovakkja13, P. u S. vs 
il-Polonja14, u J.L. vs l-Italja15,

– wara li kkunsidra l-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa għall-Protezzjoni tad-Drittijiet 
tal-Bniedem u tal-Libertajiet Fundamentali, iffirmata f'Ruma nhar l-
4 ta' Novembru 1950, u b'mod partikolari l-Artikoli 2, 3, 8, 14 tal-Konvenzjoni u l-
Protokoll Nru 12 tagħha,

– wara li kkunsidra r-rapporti ta' evalwazzjoni ta' bażi u b'mod partikolari, ir-rapporti tal-
Grupp ta' Esperti dwar l-Azzjoni kontra l-Vjolenza fuq in-nisa u l-Vjolenza Domestika 
(GREVIO) fuq l-Awstrija, il-Belġju, id-Danimarka, il-Finlandja, Franza, l-Italja, Malta, 
in-Netherlands, il-Polonja, il-Portugall, ir-Rumanija, is-Slovenja, Spanja u l-Iżvezja, 
inklużi l-listi tal-proposti u tas-suġġerimenti li għamel GREVIO u r-
rakkomandazzjonijiet li għamel il-Kumitat tal-Partijiet,

– wara li kkunsidra r-Rakkomandazzjoni Ġenerali Nru 1 tal-GREVIO dwar id-dimensjoni 
diġitali tal-vjolenza fuq in-nisa, adottata fl-20 ta' Ottubru 2021,

– wara li kkunsidra r-Rieżami Orizzontali ta' nofs it-terminu tar-rapporti ta' evalwazzjoni 
ta' bażi16 tal-GREVIO ta' Frar 2022,

– wara li kkunsidra r-Rapport ta' Spjegazzjoni għall-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa 
dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika tal-

5 ĠU L 204, 26.7.2006, p. 23.
6 ĠU L 315, 14.11.2012, p. 57.
7 FRA, "Violence against women: an EU-wide survey. Main results report", (Il-vjolenza kontra n-nisa: stħarriġ 
madwar l-UE. Rapport tar-riżultati ewlenin) 3 March 2014.
8 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-92945.
9 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-216360.
10 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-216854.
11 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-61521.
12 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-103214.
13 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-93532.
14 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=002-7226.
15 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=002-13282.
16 Kunsill tal-Ewropa, Mid-term Horizontal Review of GREVIO baseline evaluation report (Rieżami Orizzontali 
ta' nofs it-terminu tar-rapporti ta' evalwazzjoni ta' bażi), Frar 2022.

https://fra.europa.eu/en/publication/2014/violence-against-women-eu-wide-survey-main-results-report
https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499
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11 ta' Mejju 2011,

– wara li kkunsidra r-rapport tal-Kunsill tal-Ewropa bit-titolu "Overview of studies on the 
costs of violence against women and domestic violence" (Ħarsa ġenerali lejn studji 
dwar l-ispejjeż tal-vjolenza kontra n-nisa u l-vjolenza domestika),

– wara li kkunsidra d-dokument tematiku tal-Kummissarju għad-Drittijiet tal-Bniedem 
tal-Kunsill tal-Ewropa tal-4 ta' Diċembru 2017 bit-titolu "Women's sexual and 
reproductive health and rights in Europe" (Is-saħħa u d-drittijiet sesswali u riproduttivi 
tan-nisa fl-Ewropa),

– wara li kkunsidra d-Dikjarazzjoni u l-Programm ta' Azzjoni ta' Vjenna, adottati mill-
Konferenza Dinjija dwar id-Drittijiet tal-Bniedem tal-1993,

– wara li kkunsidra d-Dikjarazzjoni u l-Pjattaforma ta' Azzjoni ta' Beijing adottati mir-
Raba' Konferenza Dinjija dwar in-Nisa fil-15 ta' Settembru 1995, u d-dokumenti ta' 
eżitu sussegwenti adottati fis-sessjonijiet speċjali tan-Nazzjonijiet Uniti Beijing +5 
(2000), Beijing +10 (2005), Beijing +15 (2010), Beijing +20 (2015), u d-dikjarazzjoni 
politika dwar Beijing +25 (2020) tal-Kummissjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar l-Istatus 
tan-Nisa (CSW),

– wara li kkunsidra d-dispożizzjonijiet tal-istrumenti legali tan-NU fl-isfera tad-drittijiet 
tal-bniedem, b'mod partikolari dawk li jikkonċernaw id-drittijiet tan-nisa, bħall-Karta 
tan-NU, id-Dikjarazzjoni Universali tad-Drittijiet tal-Bniedem, il-Patt Internazzjonali 
dwar id-Drittijiet Ċivili u Politiċi, il-Patt Internazzjonali dwar id-Drittijiet Ekonomiċi, 
Soċjali u Kulturali, il-Konvenzjoni dwar l-Eliminazzjoni ta' Kull Forma ta' 
Diskriminazzjoni kontra n-Nisa (CEDAW) u l-Protokoll Fakultattiv tagħha, il-
Konvenzjoni kontra t-Tortura u Trattamenti jew Pieni Oħra Krudili, Inumani jew 
Degradanti, il-Konvenzjoni tal-1951 dwar l-Istatus tar-Rifuġjati u l-prinċipju ta' non-
refoulement, u l-Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet tat-Tfal,

– wara li kkunsidra r-Rakkomandazzjonijiet Ġenerali 12, 19, 33 u 35 tal-Kumitat 
CEDAW dwar il-vjolenza kontra n-nisa,

– wara li kkunsidra r-Rapport tan-Nazzjonijiet Uniti tal-2018 tar-Rapporteur Speċjali 
għall-Vjolenza kontra n-Nisa, il-kawżi u l-konsegwenzi tagħha dwar il-vjolenza online 
kontra n-nisa u l-bniet minn perspettiva tad-drittijiet tal-bniedem,

– wara li kkunsidra l-Konvenzjoni dwar il-Vjolenza u l-Fastidju tal-Organizzazzjoni 
Internazzjonali tax-Xogħol (ILO) (Nru 190) tal-2019, li daħlet fis-seħħ fil-
25 ta' Ġunju 2021, u r-Rakkomandazzjoni tagħha dwar il-Vjolenza u l-Fastidju 
(Nru 206),

– wara li kkunsidra l-Konvenzjoni tan-NU dwar id-Drittijiet ta' Persuni b'Diżabilità, li l-
UE hija Stat Parti tagħha, inklużi l-Osservazzjonijiet Konklużivi tal-2015 tal-Kumitat 
tan-Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet ta' Persuni b'Diżabilità (UNCRPD) lill-UE, li 
tistieden lill-UE taċċedi għall-Konvenzjoni ta' Istanbul bħala mod biex in-nisa u l-bniet 
b'diżabilità jiġu protetti mill-vjolenza,

– wara li kkunsidra l-Għan ta' Żvilupp Sostenibbli 5 dwar il-kisba tal-ugwaljanza bejn il-
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ġeneri u l-awtonomija għan-nisa u t-tfajliet kollha,

– wara li kkunsidra d-Dikjarazzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti tal-1993 dwar l-Eliminazzjoni 
tal-Vjolenza kontra n-Nisa,

– wara li kkunsidra r-Riżoluzzjoni tal-Assemblea Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti tal-
2020, bit-titolu "Intensification of efforts to prevent and eliminate all forms of violence 
against women and girls" (Nintensifikaw l-isforzi biex nipprevjenu u neliminaw il-
forom kollha ta' vjolenza kontra n-nisa u l-bniet),

– wara li kkunsidra l-komunikazzjoni tal-Kummissjoni bit-titolu "Unjoni ta' Ugwaljanza: 
Strateġija ta' Ugwaljanza Bejn is-Sessi għall-2020–2025" (COM(2020)0152),

– wara li kkunsidra l-komunikazzjoni tal-Kummissjoni tal-24 ta' Ġunju 2020 bit-titolu 
"Strateġija tal-UE dwar id-drittijiet tal-vittmi (2020-2025)" (COM(2020)0258),

– wara li kkunsidra l-komunikazzjoni tal-Kummissjoni tat-12 ta' Novembru 2020 bit-
titolu "Unjoni ta' Ugwaljanza: Strateġija dwar l-Ugwaljanza tal-LGBTIQ għall-2020-
2025" (COM(2020)0698),

– wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni għal Direttiva tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill tat-8 ta' Marzu 2022 dwar il-ġlieda kontra l-vjolenza kontra n-nisa u l-
vjolenza domestika (COM(2022)0105),

– wara li kkunsidra r-rapport tal-2021 tal-Istitut Ewropew għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi 
(EIGE) bit-titolu "The costs of gender-based violence in the European Union" (L-
ispejjeż tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru fl-Unjoni Ewropea), kif ukoll ir-Rapporti tal-
Indiċi tal-Ugwaljanza bejn il-Ġeneri tal-EIGE li ilhom jiġu ppubblikati mill-2013,

– wara li kkunsidra l-impenji meħuda fil-Forum Ġenerazzjoni Ugwaljanza ta' Lulju 2021,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tas-26 ta' Novembru 2009 dwar l-eliminazzjoni 
tal-vjolenza kontra n-nisa17,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tal-5 ta' April 2011 dwar prijoritajiet u punti 
prinċipali ta' qafas politiku ġdid tal-UE rigward il-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa18,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tal-25 ta' Frar 2014 b'rakkomandazzjonijiet lill-
Kummissjoni dwar il-ġlieda kontra l-Vjolenza Fuq in-Nisa19,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tas-26 ta' Ottubru 2017 dwar il-ġlieda kontra l-
fastidju u l-abbuż sesswali fl-UE20,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tat-12 ta' Settembru 2017 dwar il-proposta għal 
deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-konklużjoni, mill-Unjoni Ewropea, tal-Konvenzjoni tal-
Kunsill tal-Ewropa dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-

17 ĠU C 285E, 21.10.2010, p. 53.
18 ĠU C 296E, 2.10.2012, p. 26.
19 ĠU C 285, 29.8.2017, p. 2.
20 ĠU C 346, 27.9.2018, p. 19.
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vjolenza domestika21,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tat-13 ta' Frar 2019 dwar ir-rigressjoni attwali 
tad-drittijiet tan-nisa u tal-ugwaljanza bejn is-sessi fl-UE22,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tal-4 ta' April 2019 li titlob opinjoni mill-Qorti 
tal-Ġustizzja dwar il-kompatibbiltà mat-Trattati tal-proposti għall-adeżjoni tal-Unjoni 
Ewropea għall-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda 
kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika u dwar il-proċedura għal dik l-
adeżjoni23,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tat-28 ta' Novembru 2019 dwar l-adeżjoni tal-UE 
għall-Konvenzjoni ta' Istanbul u l-miżuri l-oħra biex tiġi miġġielda l-vjolenza abbażi 
tal-ġeneru24,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tal-21 ta' Jannar 2021 dwar l-Istrateġija tal-UE 
għall-Ugwaljanza bejn il-Ġeneri25,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tal-11 ta' Frar 2021 dwar l-isfidi għad-drittijiet 
tan-nisa fl-Ewropa fil-futur: aktar minn 25 sena wara d-Dikjarazzjoni u l-Pjattaforma ta' 
Azzjoni ta' Beijing26,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tas-16 ta' Settembru 2021 li tinkludi 
rakkomandazzjonijiet lill-Kummissjoni dwar l-identifikazzjoni ta' vjolenza abbażi tal-
ġeneru bħala qasam ġdid ta' kriminalità elenkat fl-Artikolu 83(1) tat-TFUE27,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tas-6 ta' Ottubru 2021 dwar l-impatt tal-vjolenza 
domestika u tad-drittijiet ta' kustodja fuq in-nisa u t-tfal28,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tal-14 ta' Diċembru 2021 b'rakkomandazzjonijiet 
lill-Kummissjoni dwar il-ġlieda kontra l-vjolenza abbażi tal-ġeneru: il-vjolenza 
ċibernetika29,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tal-15 ta' Diċembru 2021 dwar l-ugwaljanza bejn 
in-nisa u l-irġiel fl-Unjoni Ewropea 2018-202030,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu tal-24 ta' Novembru 2016 dwar l-adeżjoni tal-UE 
għall-Konvenzjoni ta' Istanbul dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-
nisa31,

21 ĠU C 337, 20.9.2018, p. 16.
22 ĠU C 449, 23.12.2020, p. 102.
23 ĠU C 116, 31.3.2021, p. 7.
24 ĠU C 232, 16.6.2021, p. 48.
25 ĠU C 456, 10.11.2021, p. 208.
26 ĠU C 465, 17.11.2021, p. 160.
27 ĠU C 117, 11.3.2022, p. 8.
28 ĠU C 132, 24.3.2022, p. 27.
29 ĠU C 251, 30.6.2022, p. 2.
30 ĠU C 251, 30.6.2022, p. 23.
31 ĠU C 224, 27.6.2018, p. 96.
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– wara li kkunsidra l-Opinjoni 1/19 tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea (Awla 
Manja) tas-6 ta' Ottubru 2021 dwar il-Konvenzjoni ta' Istanbul32,

– wara li kkunsidra l-Artikolu 105(5) tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu,

– wara li kkunsidra d-deliberazzjonijiet konġunti tal-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-
Ġustizzja u l-Intern kif ukoll tal-Kumitat għad-Drittijiet tan-Nisa u l-Ugwaljanza bejn 
is-Sessi skont l-Artikolu 58 tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu,

– wara li kkunsidra r-rapport interim tal-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-
Intern, kif ukoll tal-Kumitat għad-Drittijiet tan-Nisa u għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi 
(A9‑0021/2023),

A. billi l-ugwaljanza bejn il-ġeneri hija valur fundamentali tal-UE, minqux fl-Artikolu 2 
tat-TUE u mtenni fl-Artikolu 23 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali u trid tiġi integrata 
fil-politiki, l-attivitajiet u l-programmi kollha tal-UE; billi l-Istitut Ewropew għall-
Ugwaljanza bejn is-Sessi (EIGE) innota li l-Unjoni Ewropea se tieħu madwar 60 sena 
biex tilħaq l-ugwaljanza bejn il-ġeneri bir-ritmu attwali; billi l-eradikazzjoni tal-
vjolenza abbażi tal-ġeneru u speċjalment il-vjolenza kontra n-nisa u l-bniet hija 
prerekwiżit sabiex tinkiseb tabilħaqq l-ugwaljanza bejn il-ġeneri;

B. billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru hija vjolenza diretta kontra persuna minħabba l-ġeneru 
ta' dik il-persuna jew vjolenza li taffettwa persuni ta' ġeneru partikolari b'mod 
sproporzjonat; billi l-"vjolenza kontra n-nisa" għandha tinftiehem bħala ksur tad-
drittijiet tal-bniedem u forma ta' diskriminazzjoni kontra n-nisa u tfisser l-atti kollha ta' 
vjolenza abbażi tal-ġeneru li jirriżultaw fi, jew li x'aktarx jirriżultaw fi, ħsara fiżika, 
sesswali, psikoloġika, strutturali jew ekonomika ta' ħsara jew tbatija għan-nisa, inkluż 
it-theddid ta' tali atti, ġegħil jew deprivazzjoni arbitrarja tal-libertà, kemm jekk dan isir 
fil-ħajja pubblika kif ukoll fil-ħajja privata, skont id-definizzjoni tal-Konvenzjoni ta' 
Istanbul; billi l-libertà u l-ugwaljanza jagħtu lin-nisa l-mezzi biex jilħqu l-potenzjal veru 
tagħhom;

C. billi l-Artikolu 3 tal-Konvenzjoni ta' Istanbul jiddefinixxi l-"vjolenza sessista fuq in-
nisa" bħala "vjolenza li hija diretta kontra mara għall-fatt li hija mara jew li taffettwa 
lin-nisa b'mod sproporzjonat" u "ġeneru" bħala "l-irwoli li huma mibnija soċjalment, l-
imġiba, l-attivitajiet u l-attributi li soċjetà partikolari tqis li huma xierqa għan-nisa u l-
irġiel";

D. billi wieħed minn kull tliet nisa fl-UE, li jammontaw għal madwar 62 miljun mara, 
esperjenzaw vjolenza fiżika u/jew sesswali u billi aktar minn nofs in-nisa (55 %) fl-UE 
esperjenzaw fastidju sesswali mill-inqas darba mill-età ta' 15-il sena33; billi qed isir 
stħarriġ ġdid mill-Aġenzija tal-Unjoni Ewropea għad-Drittijiet Fundamentali (FRA) 
biex tiġi aġġornata din id-data; billi l-istima l-aktar reċenti tal-kostijiet għall-vjolenza 
abbażi tal-ġeneru u l-vjolenza fuq il-partners intimi fl-Unjoni Ewropea żdiedet 
b'madwar terz, u l-kost stmat tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru huwa ta' EUR 366 biljun 

32 ECLI:EU:C:2021:198.
33 L-Aġenzija tal-Unjoni Ewropea għad-Drittijiet Fundamentali, 2014.

https://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?mode=DOC&pageIndex=0&docid=247081&part=1&doclang=MT&text=&dir=&occ=first&cid=2530029
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fis-sena34; billi għad hemm ħafna tipi u aspetti ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru fejn id-data 
għadha insuffiċjenti; billi fl-Indiċi tal-Ugwaljanza bejn il-Ġeneri35 tiegħu tal-2022, l-
EIGE sab li d-data għadha ma tirriflettix il-firxa tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru fl-UE;

E. billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, b'mod partikolari dik li titwettaq kontra n-nisa u l-
bniet, hija kemm kawża kif ukoll konsegwenza tal-inugwaljanzi strutturali li huma 
bbażati fuq l-istereotipi tal-ġeneru u l-assimetriji tal-poter inklużi dawk fl-isfera privata, 
soċjali, pubblika u ekonomika; billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, kemm online kif ukoll 
offline hija l-aktar manifestazzjoni severa ta' inugwaljanza u diskriminazzjoni bejn il-
ġeneri, u għandha impatt dirett u indirett serju fuq il-vittmi u t-tfal tagħhom 
b'konsegwenzi fiżiċi, sesswali, emozzjonali u psikoloġiċi possibbli fit-tul, li 
tikkostitwixxu bħala tali kwistjoni ta' saħħa pubblika, kif ukoll tikkawża ħsara 
ekonomika u finanzjarja; billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru hija ksur tad-drittijiet tal-
bniedem tan-nisa, u hija ostaklu serju għall-parteċipazzjoni tan-nisa fil-ħajja soċjali, 
pubblika u politika u fis-suq tax-xogħol u tipprevjeni lin-nisa milli jgawdu bis-sħiħ id-
drittijiet u l-libertajiet fundamentali tagħhom;

F. billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru tista' taffettwa ħafna drittijiet fundamentali minquxa fl-
istrumenti internazzjonali u Ewropej tad-drittijiet tal-bniedem, inkluża l-Karta, bħad-
dritt għad-dinjità tal-bniedem (l-Artikolu 1), id-dritt għall-ħajja (l-Artikolu 2), id-dritt 
għall-integrità tal-persuna (l-Artikolu 3), il-projbizzjoni tat-tortura u ta' trattament 
inuman jew degradanti (l-Artikolu 4), id-dritt għal-libertà u għas-sigurtà (l-Artikolu 6), 
id-dritt għal-libertà minn diskriminazzjoni, inkluż diskriminazzjoni sessista (l-
Artikolu 21), u d-dritt għal rimedju effettiv u għal proċess imparzjali;

G. billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, b'mod partikolari dik li titwettaq kontra n-nisa u l-
bniet hija problema strutturali u mifruxa madwar l-Ewropa u d-dinja, li tinvolvi vittmi u 
awturi irrispettivament mill-età, l-edukazzjoni, l-introjtu, l-istatus soċjali, l-isfondi 
kulturali u filwaqt li kwalunkwe persuna tista' tkun vittma indiretta ta' vjolenza abbażi 
tal-ġeneru, in-nisa u l-bniet huma affettwati b'mod sproporzjonat mill-forom kollha ta' 
tali vjolenza;

H. billi n-nisa u l-bniet, b'mod partikolari, fid-diversità kollha tagħhom, huma mmirati 
mill-vjolenza abbażi tal-ġeneru u l-esperjenza li jvarjaw u jinkroċjaw forom ta' 
diskriminazzjoni, li għandhom impatt negattiv qawwi; billi xi gruppi ta' nisa u bniet, 
bħal nisa migranti, nisa rifuġjati u dawk li jfittxu ażil, nisa u bniet b'diżabilità, u nisa 
Rom, huma f'riskju ta' diskriminazzjoni multipla u huma għalhekk aktar vulnerabbli 
għall-vjolenza; billi għandhom jitqiesu d-diversità tan-nisa u r-riskji ta' forom ta' 
diskriminazzjoni trażversali; billi l-persuni LGBTIQ+ jistgħu jkunu vittmi ta' vjolenza 
abbażi tal-ġeneru minħabba l-orjentazzjoni sesswali, il-ġeneru, l-identità tal-ġeneru, l-
espressjoni tal-ġeneru jew il-karatteristiċi tas-sess tagħhom; billi l-Konvenzjoni ta' 
Istanbul tistabbilixxi li d-dispożizzjonijiet kollha tagħha, b'mod partikolari l-miżuri biex 
jiġu protetti d-drittijiet tal-vittmi, iridu jiġu assigurati mingħajr diskriminazzjoni għal 
ebda raġuni bħalma huma sess, razza, kulur, lingwa, reliġjon, opinjoni politika jew ta' 
natura oħra, oriġini nazzjonali jew soċjali, assoċjazzjoni ma' minoranza nazzjonali, 

34 L-Istitut Ewropew għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi, "The costs of gender-based violence in the European Union" 
(L-ispiża tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru fl-Unjoni Ewropea), l-Uffiċċju tal-Pubblikazzjonijiet tal-Unjoni Ewropea, 
il-Lussemburgu, 2021.
35 EIGE, Indiċi tal-Ugwaljanza bejn il-Ġeneri, 2022.

https://eige.europa.eu/gender-equality-index/2022/domain/violence
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proprjetà, twelid, orjentament sesswali, identità sesswali, età, stat tas-saħħa, diżabilità, 
status matrimonjali, status ta' migrant jew rifuġjat jew status ieħor;

I. billi dawn il-forom intersezzjonali u multipli ta' diskriminazzjoni għandhom jitqiesu 
meta jingħata aċċess għall-ġustizzja u għal servizzi relatati; billi n-nisa għandhom 
jingħataw servizzi ta' appoġġ speċjalizzati fl-implimentazzjoni ta' miżuri ta' protezzjoni; 

J. billi l-"kultura ta' stupru", li tikkonsisti minn serje ta' twemmin li jinkoraġġixxi l-
aggressjoni sesswali tal-irġiel u li tappoġġja l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, għadha 
problema mifruxa madwar l-Ewropa u fid-dinja, li timmanifesta ruħha fin-
normalizzazzjoni jew it-trivjalizzazzjoni tal-vjolenza sesswali, tal-istupru u tal-fastidju 
sesswali, u għandha l-għeruq tagħha fl-istereotipi marbuta mal-ġeneru, is-sessiżmu, il-
misoġinija u d-distribuzzjoni mhux ugwali tal-poter bejn il-ġeneri;

K. billi l-livell ta' ugwaljanza bejn il-ġeneri spiss ikun indikattiv ta', u jservi bħala l-ewwel 
twissija tas-sitwazzjoni li qed tiddeterjora tad-drittijiet u tal-valuri fundamentali, inklużi 
d-demokrazija u l-istat tad-dritt, f'soċjetà partikolari; billi d-deċennju attwali qed jara 
attakk viżibbli u dejjem aktar organizzat fuq, u rigressjoni oppressiva kontra, l-
ugwaljanza bejn il-ġeneri, id-drittijiet tan-nisa u tal-bniet u d-drittijiet tal-persuni 
LGBTIQ+, li qed jidher b'mod partikolari f'għadd ta' Stati Membri kif ukoll bnadi oħra 
fid-dinja, u li wassal għal żieda viżibbli fil-vjolenza online u offline kontra n-nisa u l-
persuni LGBTIQ+;

L. billi l-UE jeħtiġilha tieħu l-miżuri kollha meħtieġa biex tippromwovi u tipproteġi d-dritt 
tan-nisa u l-bniet kollha li jgħixu ħielsa mill-vjolenza; billi l-pandemija tal-COVID-19 
wasslet għal żieda fil-vjolenza domestika u fil-vjolenza kontra n-nisa; billi aktar minn 
45 % tan-nisa madwar id-dinja irrapportaw li huma jew mara li jafu esperjenzaw xi 
forma ta' vjolenza u 65 % tan-nisa rrapportaw li esperjenzawha tul ħajjithom; billi l-
pajjiżi Ewropej raw jew żieda qawwija jew inkella kostanti fil-każijiet irrapportati ta' 
femminiċidju; billi l-aċċess għal servizzi essenzjali bħall-akkomodazzjoni ta' emerġenza 
u l-assistenza bit-telefown naqas, u dan jikkonferma l-ħtieġa saħansitra aktar urġenti li 
jiġu adottati miżuri konkreti biex tiġi miġġielda tali vjolenza wara t-tagħlimiet meħuda 
mill-pandemija;

M. billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, li titwettaq b'mod partikolari kontra n-nisa u l-bniet, 
tista' tkun f'ħafna forom bħall-attakk fiżiku, il-vjolenza sesswali, inkluż l-istupru, il-
mutilazzjoni ġenitali femminili, il-femminiċidju, it-traffikar tan-nisa u tal-bniet għall-
finijiet ta' sfruttament sesswali, il-fastidju sesswali, ir-"reati tal-unur" u ż-żwiġijiet 
sfurzati, iż-żwieġ kaptiv, l-isterilizzazzjoni furzata, l-abort furzat, kif ukoll iċ-ċaħda ta' 
abort sikur u legali, il-vjolenza ostetrika u ġinekoloġika, il-vjolenza istituzzjonali, il-
vjolenza indiretta, il-vjolenza ekonomika li sseħħ fi ħdan il-familja u/jew l-unità 
domestika, is-segwiment ta' persuna bil-moħbi, il-bullying u l-fastidju, id-diskors ta' 
mibegħda, kemm online kif ukoll offline, u diversi forom ta' vjolenza ċibernetika; billi l-
vjolenza abbażi tal-ġeneru kontra n-nisa LGBTIQ+ tinkludi forom addizzjonali ta' 
vjolenza sesswali, bħal stupru "korrettiv" u fastidju sesswali, mutilazzjoni ġenitali 
femminili u intersesswali, sterilizzazzjoni furzata ta' persuni trans u intersesswali u 
terapija ta' konverżjoni;

N. billi d-differenzi fil-liġijiet u fil-politiki tal-Istati Membri wasslu għal diverġenza fil-
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punt sa fejn in-nisa huma protetti kontra l-vjolenza abbażi tal-ġeneru b'tali mod li n-nisa 
ma jkollhomx protezzjoni ugwali kontra l-vjolenza abbażi tal-ġeneru madwar l-UE; billi 
f'xi Stati Membri ċ-ċaħda ta' abort sikur u legali wasslet għall-mewt ta' għadd ta' nisa 
f'dawn l-aħħar snin36; billi l-QEDB iddeċidiet f'diversi okkażjonijiet li r-restrizzjoni tal-
aċċess għall-abort, fejn previst fil-liġi nazzjonali, u n-nuqqas ta' implimentazzjoni ta' 
aċċess legalment permess, tikser id-drittijiet tal-bniedem, u għalhekk tikkostitwixxi 
forma ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru f'dak il-kuntest; billi f'xi Stati Membri l-
organizzazzjonijiet għad-drittijiet tan-nisa qed jiġu intimidati u ppersegwitati biex 
jassistu lill-vittmi ta' liġijiet inumani dwar l-abort37;

O. billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru għadha reat mhux irrapportat biżżejjed fl-Unjoni 
Ewropea; billi 67 % tan-nisa intervistati fl-istħarriġ tal-FRA tal-2014 sostnew li ma 
rrapportawx inċidenti serji ta' vjolenza minn sieħeb lill-pulizija jew lil kwalunkwe 
organizzazzjoni oħra38;

P. billi l-istereotipi u l-preġudizzju bejn il-ġeneri fis-sistema tal-ġustizzja flimkien man-
nuqqas ta' prosekuzzjoni sensittiva għall-ġeneru, effettiva u rapida, oqfsa legali, sistemi 
ġudizzjarji, u miżuri biex jiġu pprovduti protezzjoni, appoġġ u riparazzjonijiet ifixklu l-
aċċess tan-nisa għall-ġustizzja u jrawmu nuqqas ta' fiduċja fl-infurzar tal-liġi, nuqqas ta' 
informazzjoni dwar kif għandha tittieħed azzjoni u kif għandhom jiġu rrapportati tali 
okkorrenzi u nuqqas ta' servizzi soċjali u mediċi adegwati huma raġunijiet frekwenti 
għan-nuqqas ta' rapportar ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru;

Q. billi gruppi speċifiċi soġġetti għal vjolenza abbażi tal-ġeneru bħal nisa razzjali, nisa 
b'diżabilità, nisa migranti u persuni LGBTIQ+, jiffaċċjaw ostakli addizzjonali għall-
aċċess għall-ġustizzja; 

R. billi, f'ħafna każijiet, il-vittma tista' tkun soġġetta għal kummenti degradanti, 
esponiment ripetut għall-awtur, attitudnijiet li jagħtu tort lill-vittma, interrogazzjoni 
ripetuta minn uffiċjali tal-infurzar tal-liġi jew pulizija, li jaggravaw il-biża' tagħhom li 
jirrappurtaw il-vjolenza li jkun soffrew, u li jżidu r-riskju ta' rivittimizzazzjoni jew 
forom sekondarji ta' vittimizzazzjoni; 

S. billi d-Dikjarazzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti tal-1993 dwar l-Eliminazzjoni tal-Vjolenza 
fuq in-Nisa u l-Pjattaforma tan-NU ta' Azzjoni ta' Beijing iddefinew il-vjolenza kontra 
n-nisa bħala kwalunkwe att ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru li jirriżulta, jew li 
probabbilment jirriżulta fi, ħsara jew tbatija għan-nisa, li tista' tkun fiżika, sesswali jew 
psikoloġika, inkluż it-theddid ta' tali atti, użu ta' forza jew iċ-ċaħda arbitrarja tal-libertà, 
kemm jekk dan isir fil-ħajja pubblika, kif ukoll jekk isir fil-ħajja privata; billi l-Kumitat 
tan-NU għall-Eliminazzjoni tad-Diskriminazzjoni Kontra n-Nisa (CEDAW) jiddefinixxi 
l-vjolenza abbażi tal-ġeneru bħala vjolenza li hija diretta kontra mara għaliex hija mara 
jew li tolqot lin-nisa b'mod sproporzjonat; billi s-CEDAW jissottolinja li l-vjolenza 
abbażi tal-ġeneru hija forma ta' diskriminazzjoni li xxekkel serjament l-abbiltà tan-nisa 
milli jeżerċitaw id-drittijiet u l-libertajiet tagħhom abbażi ta' ugwaljanza mal-irġiel u 

36 https://www.hrw.org/news/2022/10/22/two-years-polands-abortion-crackdowns-and-rule-law.
37 https://www.hrw.org/news/2019/02/06/poland-womens-rights-activists-targeted.
38 FRA, "Violence against Women: every day and everywhere" (Vjolenza kontra n-Nisa: kuljum u kullimkien), 
5 ta' Marzu 2014.

https://fra.europa.eu/en/news/2014/violence-against-women-every-day-and-everywhere
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allura tikkostitwixxi ksur tad-drittijiet tal-bniedem tagħhom; 

T. billi t-tmiem tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru ddaħħlet mill-Kummissjoni bħala prijorità 
ewlenija fl-Istrateġija għall-Ugwaljanza bejn il-Ġeneri għall-2020-2025 b'sett ta' 
proposti konkreti sabiex tiġi żgurata prevenzjoni effettiva tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru 
u l-vjolenza domestika, fosthom il-konklużjoni tal-adeżjoni tal-UE mal-Konvenzjoni ta' 
Istanbul u l-iżgurar tar-ratifika u l-implimentazzjoni rapida tagħha mill-Istati Membri 
tal-UE;

U. billi hija biss taħlita ta' politiki li jikkombinaw miżuri leġiżlattivi u mhux leġiżlattivi, u 
miżuri biex jiġi ffaċilitat l-aċċess tal-vittmi għall-akkomodazzjoni u l-impjieg, inkluża l-
provvista ta' kenn għall-vittmi, kif ukoll awtonomija finanzjarja u parteċipazzjoni 
ugwali tan-nisa fl-oqsma kollha tas-soċjetà, li jistgħu jnaqqsu b'mod sinifikanti l-
vjolenza kontra n-nisa u l-bniet kif ukoll forom oħra ta' vjolenza bħal dik kontra persuni 
LGBTIQ+ u l-konsegwenzi tagħha;

V. billi s-soċjetà ċivili, u b'mod partikolari l-organizzazzjonijiet tan-nisa u dawk li jaħdmu 
fuq l-ugwaljanza bejn il-ġeneri jagħtu kontribut importanti ħafna biex jiġu pprevenuti u 
miġġielda l-forom kollha ta' vjolenza, u x-xogħol tagħhom għandu jiġi rikonoxxut, 
imħeġġeġ, appoġġjat u ffinanzjat b'mod adegwat, inkluż bil-possibbiltà li japplikaw u 
jirċievu finanzjament mill-Istat u mill-UE, sabiex dawn ikunu jistgħu jwettquh bl-aħjar 
mod possibbli;

W. billi l-Konvenzjoni ta' Istanbul hija l-aktar għodda effettiva, b'saħħitha u komprensiva 
sal-lum li tipprevjeni u tikkumbatti firxa wiesgħa ta' forom ta' vjolenza kontra n-nisa u l-
vjolenza domestika fuq livell Ewropew u lil hinn; billi l-Konvenzjoni toffri gwida lill-
Istati Partijiet u lill-awtoritajiet nazzjonali rispettivi tagħhom biex jagħtu rispons 
multidixxiplinari adegwat għall-vjolenza kontra n-nisa u l-vjolenza domestika permezz 
tal-erba' pilastri: il-prevenzjoni, il-protezzjoni tas-superstiti u r-riparazzjoni, il-
prosekuzzjoni tal-awturi u politiki integrati; billi l-pajjiżi li rratifikaw il-Konvenzjoni 
intensifikaw l-isforzi ta' prevenzjoni u tejbu l-investigazzjonijiet u l-prosekuzzjonijiet 
kif ukoll is-servizzi ta' protezzjoni għan-nisa u għall-bniet li huma vittmi tal-vjolenza39; 
billi l-adeżjoni immedjata tal-Istati Membri kollha mal-Konvenzjoni ta' Istanbul 
tikkontribwixxi għall-iżvilupp ta' politika integrata, biex b'hekk tiġi żgurata protezzjoni 
ugwali permezz ta' strument vinkolanti li jegħleb il-politiki u l-leġiżlazzjonijiet 
differenti madwar l-Istati Membri, u għall-promozzjoni ta' kooperazzjoni internazzjonali 
fil-ġlieda kontra l-forom kollha ta' vjolenza kontra n-nisa u l-vjolenza domestika, li 
huwa partikolarment importanti waqt żminijiet ta' gwerra u kriżijiet umanitarji u ta' 
spostament, kif huwa enfasizzat mis-sitwazzjoni tan-nisa u l-bniet li qed jaħarbu mill-
Ukrajna; 

X. billi l-Konvenzjoni ta' Istanbul hija ftehim imħallat li jippermetti l-adeżjoni tal-UE 
b'mod parallel mal-adeżjoni tal-Istati Membri tagħha; billi dan ġie kkonfermat mill-
opinjoni tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea40 (QĠUE);

39 "Towards a Europe Free from Male Violence Against Women and Girls" (Lejn Ewropa Ħielsa mill-Vjolenza 
Maskili kontra n-Nisa u l-Bniet), Lobby Ewropew tan-Nisa (Referenza: https://womenlobby.org/IMG/pdf/ic-
2.pdf).
40 ECLI:EU:C:2021:832.
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Y. billi l-adeżjoni tal-Istati Membri kollha għall-Konvenzjoni ta' Istanbul jappoġġjaw 
approċċ koordinat fil-ġlieda tal-vjolenza kontra n-nisa, kif ukoll miżuri relatati eżistenti 
jew futuri fil-livell tal-UE, bħall-proposta għal direttiva tal-UE dwar il-ġlieda kontra l-
vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika, u d-Direttiva dwar id-Drittijiet tal-Vittmi;

Z. billi l-vjolenza kontra n-nisa, inkluża l-vjolenza domestika, spiss titqies bħala kwistjoni 
privata u b'hekk tiġi ttollerata wisq faċilment; billi fil-fatt tikkostitwixxi ksur 
transfruntier u sistemiku tad-drittijiet fundamentali u reat serju li jrid jiġi evitat u 
mħarrek, għalhekk l-Istati Membri għandhom jikkollaboraw mill-qrib biex jiġġildulha 
flimkien; billi n-nisa u l-bniet kollha fl-Unjoni Ewropea għandhom jibbenefikaw mill-
istess livell ta' protezzjoni kontra l-vjolenza abbażi tal-ġeneru irrispettivament minn 
liema Stat Membru jinsabu fih; billi l-Istati Membri kollha ffirmaw il-Konvenzjoni ta' 
Istanbul, iżda rratifikawha biss 21 minnhom; billi sitt Stati Membri – il-Bulgarija, ir-
Repubblika Ċeka, l-Ungerija, il-Latvja, il-Litwanja u s-Slovakkja – għadhom ma 
rratifikawx il-Konvenzjoni; billi l-adeżjoni tal-UE mal-Konvenzjoni ma teżonerax lill-
Istati Membri mir-ratifika nazzjonali; billi l-UE jeħtiġilha tieħu l-miżuri kollha 
meħtieġa, f'kooperazzjoni mal-Istati Membri tagħha, biex tipproteġi u tippromwovi d-
dritt tan-nisa u l-bniet kollha li jgħixu ħielsa mill-vjolenza abbażi tal-ġeneru; billi l-
Gvern Pollakk ħabbar l-intenzjoni tiegħu li jirtira mill-Konvenzjoni fl-2020 u billi l-
kwistjoni għadha f'idejn il-Qorti Kostituzzjonali Pollakka;

AA. billi l-impunità għall-awturi ta' reati kontra n-nisa għadha tippersisti u trid tinqered billi 
jiġi żgurat li l-prosekuzzjoni u l-kundanna xierqa tagħhom, li hija meħtieġa biex jinkiser 
iċ-ċirku vizzjuż ta' silenzju għall-vittmi tal-vjolenza, u li n-nisa u l-bniet li jkunu 
superstiti mill-vjolenza jirċievu l-appoġġ, ir-rimedju u r-rikonoxximent li jeħtieġu mill-
infurzar tal-liġi u mis-sistema ġudizzjarja speċjalment fil-każ ta' dawk li jgħixu f'żoni 
rurali fejn is-servizzi ta' protezzjoni għall-vittmi ma jeżistux jew huma limitati ħafna; 
billi huwa importanti li jiġi garantit aċċess adegwat għal servizzi speċjalizzati, inklużi 
servizzi tal-kura tas-saħħa jew ta' akkomodazzjoni sikura, irrispettivament mill-istadju 
tal-proċedimenti ta' prosekuzzjoni; billi huwa fundamentali li jiġu pprovduti taħriġ, 
proċeduri u linji gwida xierqa sensittiv għad-drittijiet u għall-ġeneru għall-prattikanti u 
l-uffiċjali tal-infurzar tal-liġi, inklużi l-imħallfin, il-prosekuturi pubbliċi, il-persunal 
ġudizzjarju, l-esperti forensiċi, il-fornituri tas-servizzi, il-maniġers tal-post tax-xogħol u 
professjonisti oħra li jittrattaw vittmi ta' kull att ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru biex tiġi 
evitata d-diskriminazzjoni u r-rivittimizzazzjoni; 

AB. billi l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, partikoalrment dik li ssir kontra n-nisa u l-bniet, ġiet 
rikonoxxuta mill-komunità internazzjonali u għandha tiġi indirizzata b'mod komprensiv, 
u minkejja l-isforzi kollha li saru mill-organizzazzjonijiet internazzjonali, is-soċjetà 
ċivili, u l-awtoritajiet tal-Istat biex tinqered il-vjolenza abbażi tal-ġeneru, din tibqa' 
mifruxa u timmanifesta f'forom ġodda bħal vjolenza ċibernetika, fastidju online, 
cyberstalking u distribuzzjoni mhux kunsenswali ta' materjal intimu permezz tal-media 
soċjali; billi l-vjolenza ċibernetika kontra n-nisa u l-vjolenza ċibernetika minn sieħeb 
intimu saru dejjem aktar komuni f'dawn l-aħħar snin, speċjalment wara l-pandemija tal-
COVID-19; billi, fl-Unjoni Ewropa, minn 4 % sa 7 % tan-nisa esperjenzaw fastidju 
online, filwaqt li bejn 1 % u 3 % esperjenzaw cyberstalking41; billi fuq livell globali l-

41 L-Istudju tas-Servizz ta' Riċerka tal-Parlament Ewropew (ERPS) bit-titolu "Combating gender-based violence: 
Cyber violence - European added value assessment" (Il-ġlieda kontra l-vjolenza abbażi tal-ġeneru: Il-vjolenza 
ċibernetika – valutazzjoni tal-valur miżjud Ewropew).
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istħarriġ tal-Fondazzjoni tal-World Wide Web42 li sar fl-2020 fost rispondenti minn 
180 pajjiż żvela li 52 % tat-tfajliet u l-bniet esperjenzaw abbuż online bħall-
kondiviżjoni ta' immaġnijiet intimi, vidjos jew messaġġi mingħajr il-kunsens tagħhom, 
messaġġi kattivi u umiljanti, lingwaġġ abbużiv u ta' theddid, fastidju sesswali u 
kontenut falz, u 64 % tar-rispondenti sostnew li jafu lil xi ħadd li esperjenza fastidju, 
abbuż jew vjolenza;

AC. billi l-isforzi biex tiġi eradikata l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, b'mod partikolari dik li 
titwettaq kontra n-nisa u l-bniet, ta' spiss jiġu kkontestati jew imdgħajfa f'isem it-
tradizzjoni, il-kultura, ir-reliġjon jew l-ideoloġiji fundamentalisti, populisti jew il-
movimenti tal-lemin estrem, u jinfirxu narrattivi foloz u diżinformazzjoni, pereżempju, 
billi jiġu ppreżentati dikjarazzjonijiet dwar li l-Konvenzjoni ta' Istanbul għandha l-għan 
li "tħassar il-familja tradizzjonali" u "tippromwovi l-ideoloġija tal-ġeneru u l-
omosesswalità"; billi dawn il-gruppi jużaw id-diżinformazzjoni u r-retorika populista 
biex jagħmlu pressjoni fuq il-politiċi u jxerrdu biża' falza fost iċ-ċittadini;

AD. billi l-esponiment għal vjolenza u abbuż fiżiċi, sesswali, psikoloġiċi jew 
soċjoekonomiċi għandu impatt sever fuq il-vittmi, il-familji u l-qraba tagħhom u fuq is-
soċjetà kollha kemm hi; billi l-liġijiet nazzjonali dwar il-kustodja għandhom iqisu l-
aħjar interessi tat-tfal meta jiddeterminaw jekk l-awturi għandhomx jingħataw drittijiet 
ta' kustodja jew ta' viżitazzjoni43;

AE. billi t-Turkija, l-ewwel pajjiż li ffirma u rratifika l-Konvenzjoni, iddeċidiet li tirtira 
minnha sitt snin wara u ilha mhux Stat Parti għall-Konvenzjoni mill-1 ta' Lulju 2021 'l 
hawn; billi l-istituzzjonijiet Ewropej ikkundannaw dan il-pass lura, li jikkostitwixxi 
preċedent perikoluż għal Stati Partijiet oħra; billi f'Ġunju 2022 l-Ukrajna saret is-36 Stat 
li rratifika l-Konvenzjoni, filwaqt li ddefendiet it-territorju tagħha mill-gwerra ta' 
aggressjoni mhux ġustifikata, mhux ipprovokata u illegali tar-Russja; billi l-istupru u l-
vjolenza sesswali kontra n-nisa u l-bniet qed jintużaw bħala armi tal-gwerra fil-kunflitt; 
billi l-Konvenzjoni daħlet fis-seħħ fl-1 ta' Novembru 2022 u l-implimentazzjoni fil-
pront tagħha għandha tappoġġja l-isforzi tal-awtoritajiet Ukreni biex jindirizzaw l-
atroċitajiet imwettqa mis-suldati Russi kontra n-nisa u t-tfal, u jindirizzaw il-vjolenza 
abbażi tal-ġeneru; billi r-ratifika tal-Ukrajna matul il-gwerra għandha sservi bħala 
eżempju għall-Istati Membri kollha li jirrifjutaw li jirratifikawha jew li ma jqisuhiex 
bħala prijorità;

1. Jilqa' l-fatt li fl-4 ta' Marzu 2016 il-Kummissjoni pproponiet l-adeżjoni tal-UE mal-
Konvenzjoni ta' Istanbul, jiġifieri l-aktar strument komprensiv legalment vinkolanti 
dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza abbażi tal-
ġeneru, inkluża l-vjolenza domestika, f'livell internazzjonali;

2. Jilqa' l-iffirmar tal-UE għall-Konvenzjoni ta' Istanbul fit-13 ta' Ġunju 2017; jesprimi 
dispjaċir għall-fatt li sitt snin wara, l-UE għadha ma rratifikatx il-Konvenzjoni 
minħabba r-rifjut ta' xi Stati Membri fil-Kunsill tal-UE; jinnota, madankollu, li l-
inċertezza tad-dritt ikkawżata mil-limitazzjoni tal-ambitu tal-adeżjoni futura tal-UE għal 

42 Fondazzjoni tal-World Wide Web, "Survey - Young people's experience of online harassment" (Stħarriġ - L-
esperjenza taż-żgħażagħ dwar il-fastidju online), 2020.
43 GREVIO, "3rd General Report on GREVIO's Activities" (It-Tielet Rapport Ġenerali dwar l-attivitajiet ta' 
GREVIO), Ġunju 2022.

http://webfoundation.org/docs/2020/03/WF_WAGGGS-Survey-1-pager-1.pdf
https://rm.coe.int/prems-055022-gbr-2574-rapportmultiannuelgrevio-texte-web-16x24/1680a6e183
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ċerti dispożizzjonijiet tal-Konvenzjoni, jiġifieri disponżizzjonijiet dwar il-kooperazzjoni 
ġudizzjarja f'materji kriminali, l-ażil u n-non-refoulement, kif ukoll it-tħassib rigward il-
proċedura interna fid-dawl tar-ratifikazzjoni tal-Konvenzjoni twieġbu mill-QĠUE fl-
opinjoni tagħha tas-6 ta' Ottubru 2021; iħeġġeġ lill-Kunsill jaġixxi kif xieraq skont din 
id-deċiżjoni u ma jdewwimx aktar l-adeżjoni tal-UE mal-Konvenzjoni ta' Istanbul; 
itenni li l-Konvenzjoni ta' Istanbul għandha tinftiehem bħala l-istandard minimu 
meħtieġ biex tinqered il-vjolenza abbażi tal-ġeneru u li l-Unjoni għandha ssegwi wkoll 
miżuri leġiżlattivi u mhux leġiżlattivi addizzjonali f'dan ir-rigward;

3. Jafferma mill-ġdid l-impenn tiegħu li jsegwi approċċ komprensiv biex jitlob l-
eradikazzjoni fil-livell tal-UE tal-vjolenza kollha abbażi tal-ġeneru li saret kontra n-nisa 
u l-bniet fid-diversità kollha tagħhom u kontra persuni LGBTIQ+ abbażi tal-
orjentazzjoni sesswali tagħhom, l-identità tal-ġeneru, l-espressjoni tal-ġeneru u l-
karatteristiċi tas-sess u li jiġi żgurat is-segwitu tar-rakkomandazzjonijiet tiegħu, li ġew 
proposti f'għadd ta' riżoluzzjonijiet;

4. Jikkundanna bil-qawwa l-forom kollha ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru kontra n-nisa u l-
bniet kif kontra l-persuni LGBTIQ+; jafferma bil-qawwa li ċ-ċaħda tas-servizzi u d-
drittijiet tas-saħħa sesswali u riproduttiva, inkluż id-dritt għal abort sikur u legali, huma 
forma ta' vjolenza kontra n-nisa u l-bniet; itenni li n-nisa u l-bniet jeħtiġilhom ikollhom 
kontroll sħiħ fuq ġisimhom u s-sesswalità tagħhom; jistieden lill-Istati Membri kollha 
jiggarantixxu aċċess universali għal kulħadd għall-firxa sħiħa tas-servizzi tas-saħħa 
riproduttiva u sesswali, inklużi edukazzjoni sesswali, ippjanar tal-familja, metodi 
moderni ta' kontraċezzjoni u d-dritt għal abort sikur u legali komprensivi u skont l-età;

5. Ifakkar fir-riżoluzzjoni tiegħu tat-12 ta' Settembru 2017 għall-konklużjoni tal-
Konvenzjoni ta' Istanbul mill-Unjoni Ewropea, u jiddeplora l-fatt li n-nisa u l-bniet spiss 
ikunu esposti għal vjolenza domestika, fastidju sesswali, vjolenza psikoloġika u fiżika, 
segwiment ta' persuni bil-moħbi, vjolenza sesswali, stupru, żwieġ furzat, mutilazzjoni 
ġenitali femminili, abort furzat, sterilizzazzjoni furzata, traffikar għall-finijiet ta' 
sfruttament sesswali u forom oħra ta' vjolenza; jisħaq li l-Konvenzjoni ta' Istanbul 
tistabbilixxi li l-kultura, id-drawwiet, ir-reliġjon, it-tradizzjoni u l-hekk imsejjaħ "unur" 
ma jistgħu jiġġustifikaw l-ebda att ta' vjolenza kontra n-nisa; jistieden lill-Kummissjoni 
u lill-Istati Membri jirreferu għad-definizzjoni tal-Konvenzjoni ta' Istanbul dwar il-
vjolenza kontra n-nisa fil-leġiżlazzjoni rilevanti tagħhom kif xieraq;

6. Ifakkar li l-Konvenzjoni ta' Istanbul tapplika kemm fi żminijiet ta' paċi kif ukoll 
f'sitwazzjonijiet ta' kunflitt armat; ifakkar li l-Istatut ta' Ruma tal-Qorti Kriminali 
Internazzjonali tas-17 ta' Lulju 1998 jikkriminalizza diversi forom ta' vjolenza sesswali 
bħala reati kontra l-umanità u reati tal-gwerra;

7. Ifakkar li skont il-Konvenzjoni ta' Vjenna dwar il-Liġi tat-Trattati, il-kunsens ta' Stat li 
jkun marbut bi trattat jista' jiġi espress permezz ta' firma, u li l-partijiet għal ftehim 
internazzjonali ma jistgħux jinvokaw id-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali tagħhom 
biex jiġġustifikaw in-nuqqas ta' eżekuzzjoni ta' trattat;

8. Jirrimarka li n-nisa b'diżabilità u l-ġenituri ta' tfal b'diżabilità esperjenzaw ukoll ostakli 
biex jirrapportaw il-vjolenza u jiksbu aċċess għas-sistema tal-ġustizzja, inkluż, kif 
irrapporta l-GREVIO, in-nuqqas ta' aċċessibbiltà tal-bini tal-pulizija, in-nuqqas ta' 
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taħriġ dwar stereotipi fost l-uffiċjali tal-infurzar tal-liġi, kif ukoll in-nuqqas ta' 
informazzjoni f'formati aċċessibbli dwar l-assistenza lill-vittmi tal-vjolenza u s-servizzi 
disponibbli;

9. Jistieden lill-Kummissjoni tiżgura l-integrazzjoni sħiħa tal-Konvenzjoni fil-qafas 
leġiżlattiv u politiku tal-UE; jistieden lill-Istati Membri kollha jiżguraw l-
implimentazzjoni sħiħa tal-miżuri li jirriżultaw mill-Konvenzjoni fil-liġijiet u l-politiki 
nazzjonali tagħhom; jikkundanna bis-saħħa t-tentattivi f'ċerti Stati Membri biex jiġu 
revokati l-miżuri diġà meħuda għall-implimentazzjoni tal-Konvenzjoni ta' Istanbul u l-
ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika; jistieden, barra minn hekk, 
lill-Istati Membri jiżguraw implimentazzjoni xierqa u l-allokazzjoni ta' riżorsi 
finanzjarji u umani adegwati għall-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza abbażi tal-
ġeneru, kif ukoll l-emanċipazzjoni tan-nisa u l-bniet, u għall-protezzjoni tal-vittmi u li 
jkunu jistgħu jiġu kkumpensati, speċjalment fil-każ ta' dawk li jgħixu f'żoni fejn is-
servizzi ta' protezzjoni għall-vittmi ma jeżistux jew huma limitati ħafna;

10. Jistieden lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri jindirizzaw b'mod xieraq, permezz ta' 
inizjattivi leġiżlattivi u mhux leġiżlattivi fost l-oħrajn, id-drittijiet ta' kustodja u ta' 
viżitazzjoni tat-tfal, il-konsegwenzi ċivili ta' żwiġijiet sfurzati, is-segwiment ta' persuni 
bil-moħbi, kif ukoll iċ-ċaħda tad-drittijiet riproduttivi u l-aċċess għall-kura tas-saħħa 
riproduttiva u biex jiġu protetti l-vittmi, li jistgħu jesperjenzaw trawma serja li xi drabi 
twassal anke għal suwiċidju;

11. Jistieden lill-Istati Membri jimplimentaw miżuri preventivi, inkluża żieda fil-
prevenzjoni primarja tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru, li għandha tibda bi 
programmazzjoni tal-edukazzjoni sensittiva għall-ġeneru mmirata kemm lejn il-bniet kif 
ukoll lejn is-subien minn età bikrija u li tkompli permezz ta' tagħlim tul il-ħajja ffukat, 
kif ukoll approċċ iċċentrat fuq il-vittmi għas-servizzi ta' appoġġ u miżuri ta' protezzjoni 
għas-superstiti bħall-assistenza finanzjarja, l-appoġġ psikoloġiku, il-linji telefoniċi 
għall-għajnuna, ir-refuġji u l-aċċess għall-akkomodazzjoni soċjali, u "liv minħabba 
kwistjonijiet relatati mal-abbuż domestiku", kif ukoll miżuri li jgħinu lill-vittmi jkomplu 
jgħixu fi djarhom b'mod sikur, bħal ordnijiet ta' trażżin għall-awturi u appoġġ 
speċjalizzat għat-tfal;

12. Jisħaq l-importanza li tiġi promossa l-kooperazzjoni dwar il-vjolenza abbażi tal-ġeneru 
bejn l-Istati Membri permezz tal-iskambju tal-aħjar prattiki; jistieden lill-Kummissjoni u 
lill-Istati Membri jorganizzaw u jwettqu kampanji ta' informazzjoni dwar il-
Konvenzjoni ta' Istanbul u d-dispożizzjonijiet tagħha, biex jappoġġjaw sħubijiet bejn l-
awtoritajiet u l-organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u jmexxu programmi mmexxija 
b'mod konġunt sabiex tiġi ffaċilitata l-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet tagħha;

13. Jitlob lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri jiżguraw taħriġ, proċeduri u linji gwida 
xierqa li jkunu sensittivi għall-ġeneru, kif ukoll appoġġ speċjalizzat u miżuri ta' 
protezzjoni, b'approċċ iċċentrat fuq il-vittmi għall-professjonisti kollha involuti, inklużi 
l-aġenziji tal-infurzar tal-liġi, il-ġudikatura u l-prosekuturi pubbliċi, biex tiġi żgurata l-
identifikazzjoni bikrija tal-vittmi, jiġu evitati valutazzjonijiet tar-riskju ħżiena, kif ukoll 
jiġu pprevenuti d-diskriminazzjoni, it-trawmatizzazzjoni jew ir-rivittimizzazzjoni matul 
il-proċedimenti ġudizzjarji, mediċi u tal-pulizija; jitlob b'mod partikolari li jiġu stabbiliti 
standards minimi madwar l-UE għall-infurzar tal-liġi f'dan il-qasam; jirrimarka r-rwol 
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ewlieni tal-Konvenzjoni ta' Istanbul fit-tisħiħ tal-kapaċitajiet tal-Istati Membri f'dan il-
qasam; jitlob it-titjib neċessarju biex tiżdied ir-rata ta' rapportar ta' tali reati;

14. Ifakkar li l-Konvenzjoni ta' Istanbul tibqa' l-istandard internazzjonali u l-għodda 
ewlenija biex tinqered il-vjolenza kontra n-nisa u forom oħra ta' vjolenza abbażi tal-
ġeneru, inkluża l-vjolenza domestika; jirrimarka li l-ġustizzja kriminali tista' tkun biss 
parti waħda minn rispons komprensiv u integrat għall-vjolenza kontra n-nisa u forom 
oħra ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru, li tinkludi l-prevenzjoni, il-protezzjoni u l-
prosekuzzjoni; jisħaq fuq il-vantaġġi tal-istruttura tal-Konvenzjoni ta' Istanbul, li ssegwi 
metodoloġija olistika, komprensiva u koordinata biex tindirizza l-kwistjonijiet ta' 
vjolenza kontra n-nisa u l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, inkluża l-vjolenza domestika, fil-
forom fiżiċi, sesswali, psikoloġiċi u ekonomiċi tagħha, ibbażata fuq approċċ ta' erba' 
pilastri li jinkludi l-aspetti kollha, mill-prevenzjoni, sal-protezzjoni, il-prosekuzzjoni u 
politiki kkoordinati; jinnota li l-Istati Membri għandhom ir-responsabbiltà li jiġġieldu l-
impunità fil-każijiet ta' vjolenza kontra n-nisa u forom oħra ta' vjolenza abbażi tal-
ġeneru, inkluża l-vjolenza domestika, u li jippreżervaw il-funzjoni dissważiva ta' pieni u 
prosekuzzjonijiet;

15. Jenfasizza l-approċċ ibbażat fuq il-vittma tal-Konvenzjoni ta' Istanbul, billi jiġu 
indirizzati l-vjolenza kontra n-nisa u l-vjolenza domestika minn firxa wiesa' ta' 
perspettivi, billi jiġu previsti miżuri bħall-prevenzjoni tal-vjolenza u programmi ta' 
trattament li jgħallmu lill-awturi tal-vjolenza domestika jadottaw imġiba mhux vjolenti 
f'relazzjonijiet interpersonali sabiex jiġu pprevenuti aktar atti ta' vjolenza, il-ġlieda 
kontra d-diskriminazzjoni, permezz tal-protezzjoni u l-appoġġ tal-vittma, il-protezzjoni 
tat-tfal, il-protezzjoni ta' nisa li jfittxu l-ażil u r-rifuġjati, kif ukoll permezz ta' miżuri tal-
liġi kriminali biex tiġi miġġielda l-impunità, billi jiġu introdotti proċeduri ta' 
valutazzjoni tar-riskju u stima tar-riskju u ġbir aħjar ta' data, kif ukoll permezz ta' 
kampanji u programmi ta' sensibilizzazzjoni, inkluż b'kooperazzjoni ma' korpi 
nazzjonali tad-drittijiet tal-bniedem u l-ugwaljanza, is-soċjetà ċivili u l-
organizzazzjonijiet mhux governattivi;

16. Jinnota li l-Konvenzjoni ta' Istanbul tibbenefika minn 10 snin ta' funzjonament u 
prattika permezz tal-monitoraġġ u s-sistema ta' implimentazzjoni uniċi tagħha, permezz 
tal-GREVIO; jisħaq fuq l-importanza ta' dan il-proċess ta' skambju interattiv bejn il-
GREVIO u l-membri parteċipanti; jirrikonoxxi l-ammont ta' ħidma immensa magħmula 
minn GREVIO fil-monitoraġġ tal-implimentazzjoni tal-Konvenzjoni u jistieden lill-
partijiet kollha jsegwu r-rakkomandazzjonijiet speċifiċi għal pajjiżhom; iħeġġeġ lill-
Istati Membri jqisu r-rakkomandazzjonijiet tal-GREVIO u jtejbu l-leġiżlazzjoni 
tagħhom billi jġibuha konformi mad-dispożizzjonijiet tal-Konvenzjoni ta' Istanbul;

17. Jistieden lill-Istati Membri jqisu l-konklużjonijiet u l-prattiki tajba stipulati fir-rieżami 
ta' nofs it-terminu tal-GREVIO tar-rapporti44 ta' valutazzjoni bażi tagħha u jużawhom 
biex jagħtu momentum ġdid lill-implimentazzjoni u l-infurzar xierqa tal-Konvenzjoni 
biex itejbu l-oqfsa nazzjonali tal-Istati Membri għall-prevenzjoni; u l-ġlieda kontra l-
vjolenza abbażi tal-ġeneru, inklużi l-liġijiet nazzjonali tagħhom;

18. Ifakkar li, sabiex tiġi żgurata implimentazzjoni effettiva tal-Konvenzjoni ta' Istanbul, 

44 GREVIO, "Mid-term Horizontal Review of GREVIO baseline evaluation reports" (Rieżami Orizzontali ta' nofs 
it-terminu tar-rapporti ta' evalwazzjoni ta' bażi tal-GREVIO), Frar 2022.

https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499
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ġie stabbilit mekkaniżmu ta' monitoraġġ fuq żewġ pilastri li jikkonsisti fil-GREVIO, li 
jwettaq rapport ta' pajjiż b'pajjiż, u l-Kumitat tal-Partijiet;

19. Jirrikonoxxi l-importanza li kellha l-Konvenzjoni ta' Istanbul matul il-pandemija tal-
COVID-19 biex tgħin lill-Istati Membri jindirizzaw iż-żieda allarmanti fil-vjolenza 
abbażi tal-ġeneru, meqjusa bħala "pandemija parallela"; ifaħħar l-isforzi ta' xi Stati 
Membri li jistabbilixxu miżuri ta' prevenzjoni addizzjonali kif ukoll servizzi ta' 
protezzjoni u appoġġ matul il-pandemija; jitlob, madankollu, f'dan ir-rigward li jiġi 
stabbilit protokoll speċifiku tal-UE dwar il-vjolenza kontra n-nisa fi żminijiet ta' kriżi u 
emerġenza, biex jikkomplementa l-miżuri minquxa fil-Konvenzjoni ta' Istanbul u 
tissaħħaħ ir-rieda tal-Unjoni Ewropea li tindirizza l-vjolenza abbażi tal-ġeneru f'dawn 
is-sitwazzjonijiet speċifiċi;

20. Jieħu nota tal-opinjoni tal-QĠUE tas-6 ta' Ottubru 2021, li ġiet b'segwitu ta' rikjesta tal-
Parlament, li tippermetti lill-Kunsill jipproċedi bir-ratifika tal-Konvenzjoni ta' Istanbul 
mill-Unjoni Ewropea mingħajr ftehim komuni minn qabel; iqis li l-Unjoni Ewropea issa 
tista' u għandha tirratifika l-Konvenzjoni;

21. Jenfasizza li l-adeżjoni tal-UE se tipprovdi qafas legali koerenti Ewropew għall-politiki 
interni u esterni tal-UE li jipprevjenu u jiġġieldu l-vjolenza fuq in-nisa u l-bniet, il-
vjolenza domestika u forom oħra ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru, u li jipproteġu u 
jappoġġjaw il-vittmi u li jipprovdu riparazzjonijiet effettivi, u se twassal ukoll għal 
monitoraġġ, interpretazzjoni u implimentazzjoni aħjar tal-liġijiet, programmi u fondi 
tal-UE rilevanti għall-Konvenzjoni, flimkien ma' ġbir aħjar ta' data diżaggregata 
komparabbli fil-livell tal-UE; iqis ukoll li permezz tal-adeżjoni mal-Konvenzjoni, l-UE 
se tmexxi bl-eżempju u se ssir promotur aktar effettiv fil-qasam tad-drittijiet tan-nisa 
madwar id-dinja;

22. Jirrimarka li l-adeżjoni tal-UE se tippermetti wkoll ġbir aktar komprensiv ta' data dwar 
il-vjolenza abbażi tal-ġeneru fil-livell tal-UE; jinnota li l-GREVIO enfasizza l-iskala tal-
vjolenza abbażi tal-ġeneru u b'mod partikolari l-importanza tat-tfassil ta' politika 
bbażata fuq l-evidenza u jenfasizza l-ħtieġa li tiġi stabbilita sistema biex tinġabar id-
data b'mod regolari, u jitwettqu stħarriġiet dwar il-forom kollha ta' vjolenza kontra n-
nisa u l-bniet; jilqa' l-isforzi attwali tal-Eurostat biex jikkoordina stħarriġ dwar il-
vjolenza abbażi tal-ġeneru fl-UE ppjanat għall-2023 ħalli jaġġorna l-aħħar data tal-
Unjoni Ewropea dwar il-vjolenza abbażi tal-ġeneru mill-2014 'l hawn u, f'dan ir-
rigward, jitlob lill-Istati Membri kollha li huma partijiet għall-Konvenzjoni biex 
jikkooperaw u jieħdu sehem fih;

23. Jesprimi dispjaċir u jikkundanna bil-qawwa l-istrumentalizzazzjoni politika tal-
Konvenzjoni minn xi Stati Membri; jitlob djalogu kostruttiv u kooperazzjoni effettiva 
fuq perjodu qasir, medju u twil ma' diversi istituzzjonijiet, awtoritajiet u atturi tas-
soċjetà ċivili, kif ukoll mal-Kunsill u l-Istati Membri f'kooperazzjoni mal-Kunsill tal-
Ewropa biex jiġu indirizzati r-riżervi, l-oġġezzjonijiet u t-tħassib tal-Istati Membri u 
jiġu ċċarati interpretazzjonijiet qarrieqa u foloz tal-Konvenzjoni ta' Istanbul f'ħafna Stati 
Membri, bħall-promozzjoni allegata ta' "ideoloġiji distruttivi tal-ġeneri", sabiex isir 
progress f'dan il-qasam u r-ratifika tal-Konvenzjoni ta' Istanbul mill-Istati Membri 
kollha u l-istituzzjonijiet tal-UE ssir realtà; iħeġġeġ lill-Istati Membri jħaffu n-negozjati 
dwar ir-ratifika u l-implimentazzjoni tal-Konvenzjoni ta' Istanbul u jikkundannaw bil-
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qawwa kull tentattiv biex ireġġgħu lura l-miżuri li diġà ttieħdu fl-implimentazzjoni tal-
Konvenzjoni ta' Istanbul u fil-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa;

24. Jistieden lill-Kummissjoni u lill-Kunsill jiżguraw li l-Parlament se jkun involut bis-sħiħ 
fil-proċess tal-monitoraġġ tal-Konvenzjoni wara l-adeżjoni tal-UE għall-Konvenzjoni ta' 
Istanbul; jinnota l-importanza li wieħed jipproċedi bi ftehim immedjat dwar kodiċi ta' 
kondotta rigward il-kooperazzjoni bejn l-UE u l-Istati Membri tagħha għall-
implimentazzjoni tal-Konvenzjoni, li għandu jinvolvi wkoll lill-organizzazzjonijiet tas-
soċjetà ċivili, b'mod partikolari l-organizzazzjonijiet tad-drittijiet tan-nisa;

25. Ifakkar li l-adeżjoni tal-UE mal-Konvenzjoni ta' Istanbul ma teżentax lill-Istati Membri 
mir-ratifika nazzjonali tal-Konvenzjoni; jirrimarka li filwaqt li l-Istati Membri kollha 
diġà ffirmaw il-Konvenzjoni ta' Istanbul, sitta għadhom ma rratifikawhiex, jiġifieri l-
Bulgarija, ir-Repubblika Ċeka, l-Ungerija, il-Latvja, il-Litwanja u s-Slovakkja; 
jikkundanna r-rigressjoni kontra l-ugwaljanza bejn il-ġeneri, id-drittijiet tan-nisa u l-
Konvenzjoni ta' Istanbul f'xi Stati Membri, pereżempju fil-Polonja, fejn il-Prim Ministru 
talab eżami tal-kostituzzjonalità tal-Konvenzjoni quddiem it-Tribunal Kostituzzjonali; 
jikkundanna bil-qawwa l-attentat ta' denunzja tal-Konvenzjoni ta' Istanbul fejn tressqet 
talba formali biex issir ħidma fuq l-irtirar tal-Konvenzjoni mill-Ministru tal-Ġustizzja 
fil-Polonja; jistieden lill-awtoritajiet nazzjonali jiġġieldu kontra d-diżinformazzjoni u 
jniedu kampanji ta' għarfien sabiex ineħħu kull dubju dwar il-Konvenzjoni u l-benefiċċji 
tagħha għas-soċjetà kollha kemm hi; jissottolinja li l-adeżjoni tal-UE għall-Konvenzjoni 
ta' Istanbul ma teżentax lill-Istati Membri mir-ratifika nazzjonali u għalhekk tħeġġeġ 
biex is-sitt Stati Membri li għadhom ma rratifikawx il-Konvenzjoni, jagħmlu dan 
mingħajr dewmien; jikkundanna bil-qawwa kwalunkwe tentattiv mill-Istati Membri 
biex jirtiraw mir-ratifika nnifisha;

26. Jikkundanna bil-qawwa l-inizjattivi kollha li jfittxu li jissostitwixxu l-Konvenzjoni ta' 
Istanbul bi kwalunkwe alternattiva bħall-hekk imsejjaħ trattat dwar il-familja fil-
Polonja, li huma bbażati fuq valuri li jvarjaw b'mod fundamentali mid-drittijiet tal-
bniedem u d-drittijiet tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri u ma jkunux iservu bħala strument 
effettiv fil-ġlieda kontra l-vjolenza domestika u l-vjolenza minn sieħeb intimu;

27. Jikkundanna l-oppożizzjoni li qed tikber lejn il-Konvenzjoni ta' Istanbul f'xi Stati 
Membri u t-tentattivi biex imaqdru l-Konvenzjoni u l-impatt pożittiv tagħha fuq l-
eradikazzjoni tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru; jikkundanna bil-qawwa l-kampanji kollha 
ta' diżinformazzjoni dwar il-Konvenzjoni ta' Istanbul li għandhom l-għan li jqajmu l-
biża' fis-soċjetà dwar l-"impatt distruttiv fuq il-familja" allegat tagħha; jisħaq li tali 
kampanji ta' diżinformazzjoni spiss ikunu kkoordinati, iffinanzjati u organizzati minn 
gruppi ultrakonservattivi u movimenti tal-lemin estrem, fost l-oħrajn, kif ukoll minn 
movimenti kontra l-ġeneru minn barra l-UE; itenni, f'dan ir-rigward, il-kundanna 
qawwija tiegħu tal-kampanji ta' malafama kontra l-Konvenzjoni bħala rifjut għan-norma 
maqbula internazzjonalment ta' tolleranza żero għall-vjolenza kontra n-nisa u forom 
oħta ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru; jenfasizza li l-Istati Membri għandhom ikomplu 
jżidu l-isforzi tagħhom biex jiġġieldu narrattivi foloz dwar il-Konvenzjoni;

28. Jissottolinja li ma hemmx ostakli legali li l-Kunsill jipproċedi bir-ratifika tal-
Konvenzjoni, peress li maġġoranza kwalifikata hija biżżejjed biex din tiġi adottata; 
itenni t-talba tiegħu li l-Kunsill jikkonkludi b'urġenza r-ratifika tal-Konvenzjoni ta' 
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Istanbul min-naħa tal-UE, abbażi ta' adeżjoni wiesgħa mingħajr ebda limitazzjoni, u 
jippromwovi r-ratifika tagħha min-naħa tal-Istati Membri kollha; jistieden lill-Istati 
Membri jikkonfermaw ir-rieda politika tagħhom biex jiġġieldu l-vjolenza kontra n-nisa 
u l-bniet u għalhekk jieħdu din id-deċiżjoni u ma jippermettux lil ftit Stati Membri 
jinfluwenzaw l-aġenda tal-ugwaljanza bejn il-ġeneri fil-Kunsill; ifakkar, barra minn 
hekk, fl-impenn tal-President tal-Kummissjoni li tiddefendi r-ratifika fid-diskors tagħha 
fil-plenarja tal-Parlament Ewropew dwar il-konklużjonijiet tal-laqgħa tal-Kunsill 
Ewropew ta' bejn il-25 u s-26 ta' Marzu 2021 u dwar l-eżitu tal-laqgħa bejn l-UE u t-
Turkija tas-6 ta' April 2021;

29. Jilqa' l-proposta tal-Kummissjoni għal direttiva dwar il-ġlieda fuq il-vjolenza kontra n-
nisa u l-vjolenza domestika, u jenfasizza l-ħtieġa li jiġu żgurati, bħala minimu, l-
istandards tal-Konvenzjoni ta' Istanbul; jirrimarka li din se tkun l-ewwel att tal-UE li 
jindirizza speċifikament il-vjolenza abbażi tal-ġeneru, u b'hekk li tgħin biex l-approċċi 
differenti tal-Istati Membri lejn il-vjolenza kontra n-nisa u l-vjolenza domestika jiġu 
armonizzati u tistabbilixxi standards minimi komuni għall-prevenzjoni tagħha, għall-
protezzjoni tal-vittmi u s-superstiti tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru u li jiġi żgurat l-aċċess 
tagħhom għall-ġustizzja; jisħaq li dan l-att leġiżlattiv jikkomplementa l-Konvenzjoni u 
mhux jissostitwiha, peress li jkopri biss parti minnha, u l-Konvenzjoni tibqa' għodda 
essenzjali għall-istrateġija tal-UE biex tindirizza l-vjolenza abbażi tal-ġeneru;

30. Jiddenunzja l-fatt li aktar u aktar nisa u bniet huma vittmi ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru 
fuq l-internet u fuq il-media soċjali; jinnota li l-implimentazzjoni tal-Konvenzjoni 
għandha tiġi segwita minn miżuri leġiżlattivi speċifiċi dwar il-vjolenza ċibernetika 
abbażi tal-ġeneru, filwaqt li tiġi rikonoxxuta u evitata din il-forma speċifika ta' vjolenza 
abbażi tal-ġeneru, u jiġu kriminalizzati l-atti ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru li jitwettqu fl-
ispazju online; jilqa' f'dan ir-rigward, l-inklużjoni ta' xi forom ta' vjolenza ċibernetika 
abbażi tal-ġeneru bħala reati kriminali fi ħdan il-proposta tal-Kummissjoni għal 
Direttiva dwar il-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika, jiġifieri l-
kondiviżjoni mhux konsenswali ta' materjal intimu jew immanipulat, is-cyberstalking, 
il-fastidju ċibernetiku, u l-inċitament ċibernetiku għall-vjolenza jew għall-mibegħda;

31. Jistieden lill-Kummissjoni tfassal strateġija olistika tal-UE dwar il-ġlieda kontra l-
vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza abbażi tal-ġeneru li tinkludi pjan komprensiv għall-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-forom kollha ta' inugwaljanzi bejn il-ġeneri fejn jiġu 
integrati l-isforzi kollha tal-UE biex tinqered il-vjolenza kontra n-nisa;

32. Jinnota li l-inklużjoni tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru bħala reat partikolarment serju 
b'dimensjoni transfruntiera ("kriminalità transfruntiera serja") – li hija waħda mill-
prijoritajiet tal-linji gwida politiċi tal-President tal-Kummissjoni – kienet tkun bażi 
legali aktar xierqa u effettiva għad-direttiva proposta tal-Kummissjoni Ewropea dwar il-
ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika; itenni l-istedina tiegħu lill-
Kunsill biex jattiva l-klawżola "passerelle" billi jadotta deċiżjoni unanima li tidentifika 
l-vjolenza abbażi tal-ġeneru bħala wieħed mill-oqsma ta' kriminalità elenkati fl-
Artikolu 83(1) TFUE;

33. Jistieden lill-Istati Membri jirratifikaw u jimplimentaw il-Konvenzjoni tal-ILO dwar il-
Vjolenza u l-Fastidju (Nru 190), filwaqt li jitqiesu l-firxa u l-gravità tal-vjolenza abbażi 
tal-ġeneru u l-fastidju sesswali fuq il-post tax-xogħol;
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34. Jirrikonoxxi r-rwol ċentrali tal-organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u l-ammont 
inkredibbli ta' xogħol li jwettqu, b'mod partikolari l-organizzazzjonijiet tan-nisa u 
organizzazzjonijiet oħra tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi organizzazzjonijiet li jaħdmu 
għad-drittijiet ta' gruppi minoritarji, biex jipprevjenu u jiġġieldu l-vjolenza kontra n-nisa 
u l-bniet u forom oħra ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru, u l-isforzi tagħhom biex jipprovdu 
assistenza lill-vittmi tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru; jistieden lill-Istati Membri u lill-
Kummissjoni jappoġġjaw dawn l-attivitajiet billi jipprovdu biżżejjed riżorsi finanzjarji 
għall-bniedem u fit-tul affidabbli u sostenibbli, inkluż permezz tal-Programm dwar iċ-
Ċittadini, l-Ugwaljanza, id-Drittijiet u l-Valuri (CERV) sabiex jiġu appoġġjati l-atturi 
tas-soċjetà ċivili li jipprovdu appoġġ lill-vittmi ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru, li jaħdmu 
biex tiġi eradikata vjolenza abbażi tal-ġeneru, u biex tiġi evitata u miġġielda l-vjolenza 
fuq in-nisa u l-vjolenza domestika, kif ukoll is-servizzi speċifiċi li jgħinu lill-vittmi, 
b'mod partikolari fir-rigward tal-aċċess għall-ġustizzja u għar-refuġji speċjalizzati kif 
imsemmi fir-rapport ta' spjegazzjoni tal-Konvenzjoni ta' Istanbul u fir-rieżami 
orizzontali ta' nofs it-terminu tal-GREVIO;

35. Jistieden lill-Istati Membri jkomplu u jsaħħu l-protezzjoni tat-tfal li huma vittmi jew 
xhieda ta' episodji ta' vjolenza domestika u vjolenza minn sieħeb intimu; jikkundanna 
b'mod partikolari l-użu, id-dikjarazzjoni u l-aċċettazzjoni ta' teoriji u kunċetti mhux 
xjentifiċi f'każijiet ta' kustodja biex tiġi mminimizzata l-vjolenza domestika fi 
proċedimenti ċivili, u tiġi miċħuda l-kustodja tat-tfal lill-omm u tingħata lill-missier 
akkużat bi vjolenza abbażi tal-ġeneru;

36. Iħeġġeġ lill-Kunsill jiżgura li l-UE tirratifika malajr il-Konvenzjoni ta' Istanbul 
mingħajr aktar dewmien; iħeġġeġ ukoll lill-Kunsill biex jiżgura wkoll adeżjoni wiesgħa 
tal-UE tal-Istati Membri kollha għall-Konvenzjoni mingħajr ebda limitazzjoni;

37. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex tgħaddi din ir-riżoluzzjoni lill-Kunsill, 
lill-Kummissjoni, lill-gvernijiet tal-Istati Membri u lill-Assemblea Parlamentari tal-
Kunsill tal-Ewropa.
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NOTA SPJEGATTIVA

Il-vjolenza kontra n-nisa hija fenomenu globali, mifrux mad-dinja u li ma jirrispetta ebda 
fruntiera. Mad-dinja, huwa stmat li 736 miljun mara, kważi waħda minn kull tlieta, kienu 
soġġetti għal vjolenza sesswali u/jew fiżika minn sieħeb intimu, għal vjolenza sesswali minn 
persuna li mhix sieħeb intimu, jew it-tnejn, mill-inqas darba f'ħajjitha (30 fil-mija tan-nisa 
minn 15-il sena 'l fuq). Fil-livell tal-UE, waħda minn kull tliet nisa esperjenzat vjolenza 
sesswali jew fiżika. 

L-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha għandhom jużaw l-għodod komuni u nazzjonali 
kollha disponibbli biex jiġġieldu l-vjolenza abbażi tal-ġeneru, jappoġġjaw u jipproteġu l-
vittmi ta' tali reati.

Il-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-
nisa u l-vjolenza domestika ("il-Konvenzjoni ta' Istanbul"), li daħlet fis-seħħ fl-2014, hija l-
ewwel strument internazzjonali legalment vinkolanti dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-
vjolenza fuq in-nisa u l-bniet f'livell internazzjonali. Hija l-ewwel test internazzjonali li 
jiddefinixxi legalment il-vjolenza kontra n-nisa u jistabbilixxi qafas komprensiv ta' miżuri ta' 
politika u legali li jipprevjeni tali vjolenza, jappoġġja lill-vittmi u jikkastiga lil dawk li 
jwettqu r-reati. 

Sa Settembru 2022, ġiet iffirmata mill-Istati Membri kollha tal-UE, u ġiet irratifikata minn 21 
minnhom (l-Awstrija, il-Belġju, il-Kroazja, Ċipru, id-Danimarka, l-Estonja, il-Finlandja, 
Franza, il-Ġermanja, il-Greċja, l-Irlanda, l-Italja, il-Lussemburgu, Malta, in-Netherlands, il-
Polonja, il-Portugall, ir-Rumanija, is-Slovenja, Spanja u l-Iżvezja). Il-Bulgarija, iċ-Ċekja, l-
Ungerija, il-Latvja, il-Litwanja u s-Slovakkja għadhom ma rratifikawx il-Konvenzjoni. 
F'Lulju 2020, il-gvern Pollakk ħabbar l-intenzjoni tiegħu li jirtira l-adeżjoni tiegħu għall-
Konvenzjoni, iżda dan għadu ma sarx.

Lil hinn mill-UE, pajjiżi bħar-Renju Unit, il-Moldova u l-Ukrajna, f'nofs gwerra qalila, 
rratifikaw il-Konvenzjoni fl-2022. It-Turkija hija l-uniku pajjiż li rtira l-adeżjoni tiegħu għall-
Konvenzjoni.

1. X'inhi l-Konvenzjoni ta' Istanbul?

Bħala l-organizzazzjoni mexxejja tad-drittijiet tal-bniedem tal-Ewropa, il-Kunsill tal-Ewropa 
ħa serje ta' inizjattivi li jippromwovu l-protezzjoni tan-nisa kontra l-vjolenza. Il-ħidma li 
twettqet turi l-firxa tal-problema, ir-rispons diverġenti fil-livell nazzjonali, u għalhekk il-
ħtieġa ta' standards legali armonizzati li jiżguraw li l-vittmi jibbenefikaw mill-istess livell ta' 
protezzjoni kullimkien fl-Ewropa. 

Il-Konvenzjoni tirrikonoxxi l-vjolenza kontra n-nisa bħala ksur tad-drittijiet tal-bniedem u 
forma ta' diskriminazzjoni kontra n-nisa. Tkopri forom varji ta' vjolenza abbażi tal-ġeneru 
kontra n-nisa, li tirreferi għall-vjolenza diretta kontra n-nisa għaliex huma nisa jew vjolenza li 
taffettwahom b'mod sproporzjonat.

Il-Konvenzjoni hija pass kbir 'il quddiem lejn rispons komprensiv u armonizzat li jiżgura ħajja 
ħielsa mill-vjolenza għan-nisa u l-bniet kollha fl-Ewropa kollha u lil hinn minnha. L-obbligi 
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tagħha jkopru erba' oqsma ta' azzjoni, spiss imsejħa l-erbgħa "P". Dawn jinkludu: il-
prevenzjoni tal-vjolenza kontra n-nisa, il-protezzjoni tal-vittmi, il-prosekuzzjoni ta' dawk li 
jwettqu r-reati, u l-implimentazzjoni ta' politiki relatati komprensivi u koordinati.

Il-Konvenzjoni tidentifika l-lakuni fil-leġiżlazzjoni u tiskopri l-aħjar prattiki. Tkopri għażla 
wiesgħa ta' miżuri, inklużi obbligi li jvarjaw mit-tqajjim tal-kuxjenza u l-ġbir tad-data sa 
miżuri legali biex forom differenti ta' vjolenza jiġu kriminalizzati. Għall-kuntrarju ta' trattati 
internazzjonali oħra għall-indirizzar tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru, il-Konvenzjoni ta' Istanbul 
tipprevedi l-implimentazzjoni ta' politiki komprensivi u koordinati bejn korpi nazzjonali u 
governattivi involuti fl-attivitajiet ta' prevenzjoni, prosekuzzjoni u protezzjoni. 

Il-Konvenzjoni tiddefinixxi u tikkriminalizza forom varji ta' vjolenza kontra n-nisa: il-
vjolenza psikoloġika, is-segwiment ta' persuna bil-moħbi, il-vjolenza fiżika, inkluż l-istupru, 
iż-żwieġ furzat, il-mutilazzjoni ġenitali femminili, l-abort furzat, l-isterilizzazzjoni furzata kif 
ukoll il-fastidju sesswali. Tipprevjeni l-vjolenza billi tobbliga l-partijiet jinvestu fl-
edukazzjoni, it-taħriġ lill-esperti, u l-programmi ta' trattament għal dawk li jwettqu r-reati. 
Tipproteġi lill-vittmi billi tobbliga lill-istati jistabbilixxu servizzi ta' appoġġ adegwati.

Il-Konvenzjoni hija fil-qalba ta' sistema ta' monitoraġġ, ibbażata fuq mekkaniżmu ta' 
monitoraġġ li jistrieħ fuq żewġ pilastri: 

- Korp ta' esperti indipendenti (GREVIO), li jfassal rapporti dwar it-temi tal-Konvenzjoni,

- Kumitat tal-Partijiet (li jsegwi r-rapporti ta' GREVIO u jagħmel rakkomandazzjonijiet għall-
partijiet ikkonċernati). 

Ġew stabbiliti żewġ tipi ta' proċeduri ta' monitoraġġ. L-ewwel, proċedura ta' evalwazzjoni 
pajjiż b'pajjiż, li tibda b'rapport bażi u li tingħalaq b'rapporti finali u konklużjonijiet adottati 
minn GREVIO. It-tieni, proċedura ta' inkjesta speċjali urġenti li tista' tinbeda minn GREVIO, 
meta jkun hemm informazzjoni affidabbli li tkun meħtieġa azzjoni li tipprevjeni xejra 
persistenti, qawwija jew serja ta' kwalunkwe att ta' vjolenza koperta mill-Konvenzjoni.

2. Kif kien il-proċess tal-adeżjoni tal-UE għall-Konvenzjoni?

F'Ottubru 2015, il-Kummissjoni adottat pjan direzzjonali, li kkonkluda li l-adeżjoni tal-UE 
għall-Konvenzjoni joħloq qafas fil-livell tal-UE koerenti li jiġġieled il-vjolenza kontra n-nisa, 
itejjeb il-prevenzjoni għan-nisa kollha u jippermetti protezzjoni u appoġġ aħjar għan-nisa u t-
tfal vittmi ta' vjolenza u gruppi speċifiċi ta' nisa.

F'Marzu 2016, il-Kummissjoni ħarġet żewġ proposti għal deċiżjonijiet tal-Kunsill, waħda 
dwar l-iffirmar u l-oħra dwar il-konklużjoni (ratifika) tal-Konvenzjoni f'isem l-Unjoni 
Ewropea.

Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea ddeċieda li l-abbozz ta' deċiżjoni dwar l-iffirmar tal-
Konvenzjoni mill-UE għandu jinqasam f'żewġ deċiżjonijiet separati, waħda li tkopri l-
kooperazzjoni ġudizzjarja f'materji kriminali, u l-oħra dwar l-ażil u n-non-refoulement. Dawn 
iż-żewġ deċiżjonijiet tal-Kunsill ġew adottati f'Mejju 2017 u l-UE ffirmat il-Konvenzjoni fit-
13 ta' Ġunju 2017. Il-pass li jmiss fil-proċess tal-adeżjoni tal-UE jirrikjedi l-adozzjoni tad-
deċiżjonijiet tal-Kunsill dwar il-konklużjoni tal-Konvenzjoni.
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Sadanittant, il-Kummissjoni Von der Leyen inkludiet id-dossier bħala prijorità fl-Istrateġija 
tagħha tal-UE għall-Ugwaljanza bejn il-Ġeneri għall-2020-2025.

Il-Parlament Ewropew l-ewwel talab lill-Kummissjoni tvara l-proċedura tal-adeżjoni tal-UE 
għall-Konvenzjoni ta' Istanbul fir-riżoluzzjoni tiegħu dwar il-Ġlieda kontra l-Vjolenza fuq in-
Nisa tal-25 ta' Frar 2014.

Minn dak iż-żmien, il-Parlament kontinwament appoġġja l-idea, billi jissottolinja li din 
tgħaddi messaġġ b'saħħtu dwar l-impenn tal-UE li teradika l-vjolenza kontra n-nisa u 
tistabbilixxi qafas legali koerenti Ewropew biex dan twettqu.

Sakemm tasal fi tmiemha l-ħidma tal-Kunsill u qabel ma ssir rikjesta formali għall-kunsens 
tal-Parlament, il-Parlament beda jikkunsidra l-kwistjoni: Il-Konvenzjoni tipprevedi wkoll l-
adeżjoni tal-UE, fil-limiti tal-kompetenzi tagħha. Din tirrikjedi l-kunsens tal-Parlament 
Ewropew.

F'Settembru 2017, il-Parlament adotta riżoluzzjoni interim li tilqa' l-firma tal-UE għall-
Konvenzjoni, u li titlob li l-adeżjoni tal-UE tkun wiesgħa u mingħajr limitazzjonijiet, li l-
Parlament ikun impenjat bis-sħiħ fil-proċess tal-monitoraġġ tal-Konvenzjoni ladarba l-UE 
taċċedi u li n-negozjati jgħaġġlu l-pass tagħhom.

F'April 2019, il-Parlament adotta riżoluzzjoni li fiha talab lill-Qorti tal-Ġustizzja Ewropea 
(QĠE) toħroġ opinjoni biex issolvi l-inċertezza tad-dritt dwar il-kamp ta' applikazzjoni tal-
adeżjoni tal-UE u l-proċedura fil-Kunsill. Il-QĠE adotta l-Opinjoni tiegħu fis-
6 ta' Ottubru 2021.

Il-Parlament ikkundanna l-kampanji kontra l-Konvenzjoni ta' Istanbul bħala rifjut għan-norma 
maqbula internazzjonalment ta' tolleranza żero għall-vjolenza kontra n-nisa u l-vjolenza 
abbażi tal-ġeneru. F'Jannar 2021, il-Parlament laqa' l-intenzjoni tal-Kummissjoni biex 
tipproponi miżuri fl-2021 ħalli jintlaħqu l-objettivi tal-Konvenzjoni jekk xi Stati Membri 
jibqgħu jimblukkaw ir-ratifika tagħha. Waqt is-sessjoni plenarja tal-Parlament tal-
25 ta' Novembru 2021, sar dibattitu dwar is-sitwazzjoni attwali, bi stqarrija mill-
Kummissjoni, biex jitfakkar il-Jum Internazzjonali għall-Eliminazzjoni tal-Vjolenza kontra n-
Nisa.

Peress li l-progress fuq id-dossier baqa' bblukkat, f'Marzu 2022, il-Kummissjoni pproponiet 
ukoll leġiżlazzjoni ġdida biex tindirizza l-vjolenza kontra n-nisa fil-livell tal-UE.

3. L-aħħar żviluppi

Għaddew iktar minn għaxar snin mindu l-Konvenzjoni ta' Istanbul ġiet approvata, iżda 
għadha ma ġietx ratifikata mill-pajjiżi kollha, u l-UE għadha mingħajr adeżjoni għaliha.

Fis-6 ta' Ottubru 2021, il-Qorti tal-Ġustizzja Ewropea ħarġet l-Opinjoni tagħha li fiha 
ddeterminat il-bażi ġuridika applikabbli u li fiha sabet li ma hemm ebda ostaklu legali għall-
Kunsill biex iwettaq ratifika tal-UE abbażi ta' votazzjoni b'maġġoranza kwalifikata, li jfisser li 
l-unanimità fil-Kunsill mhix neċessarja biex l-UE taċċedi għall-Konvenzjoni.

Fir-rigward tal-kamp ta' applikazzjoni, il-Qorti sabet li l-bażi ġuridika xierqa għall-adozzjoni 
tal-att tal-Kunsill li jikkonkludi l-Konvenzjoni ta' Istanbul hija l-Artikolu 78(2), l-Artikolu 
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82(2) u l-Artikoli 84 u 336 tat-TFUE. Sabet ukoll li l-Konvenzjoni tista' tiġi konkluża 
permezz ta' żewġ deċiżjonijiet separati, sakemm dan ikun intiż biex jikkunsidra l-Protokoll 
Nru 21 u l-Protokoll Nru 22 tat-TUE u tat-TFUE, li jillimita l-parteċipazzjoni tal-Irlanda u 
tad-Danimarka f'ċerti oqsma ta' kooperazzjoni tal-Unjoni.

Il-Qorti ddeċidiet li t-Trattati ma jipprojbixxux lill-Kunsill milli jistenna lill-Istati Membri 
kollha li jaqblu li jintrabtu bil-Konvenzjoni ta' Istanbul fl-oqsma li jaqgħu fi ħdan il-
kompetenzi tagħhom qabel ma jikkonkludiha, iżda li fil-fatt jipprojbixxu lill-Kunsill milli jżid 
pass ieħor għall-proċedura ta' konklużjoni billi jrendi l-adozzjoni tad-deċiżjoni li tikkonkludi 
l-konvenzjoni dipendenti fuq l-istabbiliment minn qabel ta' "qbil komuni".

4. Għaliex jeħtieġ isir progress?

Il-vjolenza abbażi tal-ġeneru għadha waħda mill-ikbar theddidiet kontra t-tgawdija sħiħa tad-
drittijiet fundamentali u tal-bniedem fid-dinja, u din taffettwa lin-nisa b'mod tabilħaqq 
sproporzjonat. Kuljum, jinqatlu 137 mara mis-sieħeb jew minn membru tal-familja. Mara 
minn kull tlieta mad-dinja kollha esperjenzat vjolenza fiżika u/jew sesswali tul ħajjitha. Kull 
sena, 150 miljun tifla mad-dinja kollha jiġu stuprati jew soġġetti għall-vjolenza sesswali, u 
spiss dan iseħħ minn xi ħadd fiċ-ċirku immedjat tagħhom45

Jeħtieġ li dan inwaqqfuh u l-Ewropa u l-UE jridu jkunu huma li jwittu t-triq. Illum iktar minn 
qatt qabel, il-kuntest attwali, inkluż iż-żieda tal-vjolenza domestika u dik abbażi tal-ġeneru 
waqt il-pandemija tal-COVID-19 jissottolinja l-ħtieġa li tiżdied il-protezzjoni kontra l-
vjolenza abbażi tal-ġeneru.

L-importanza tal-Konvenzjoni tinbet mill-fatt, li bħala strument komprensiv li jittratta l-
aspetti kollha tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru, tipprovdi t-triq 'il quddiem, u dan huwa riżultat 
tal-ħidma multilaterali permezz tal-Kunsill tal-Ewropa. 

L-aħħar rieżami tal-2022 tar-rapport orizzontali ta' nofs it-terminu46 ta' GREVIO wera l-
progress miksub fl-adozzjoni u l-implimentazzjoni tal-istandards tal-Konvenzjoni. 

45https://reliefweb.int/report/world/16-shocking-facts-about-violence-against-women-and-girls
46 https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499

https://reliefweb.int/report/world/16-shocking-facts-about-violence-against-women-and-girls
https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499
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OPINJONI TAL-MINORANZA

skont l-Artikolu 55(4) tar-Regoli ta' Proċedura
Christine Anderson, Jorge Buxadé Villalba, Patricia Chagnon, Nicolaus Fest, Balázs 

Hidvéghi, Margarita de la Pisa Carrión

Din il-proposta biex tiġi ffirmata l-Konvenzjoni ta' Istanbul f'isem l-Unjoni Ewropea ma 
għandha l-ebda rigorożità legali.

It-test għandu l-għan li jisforza lill-Istati Membri jirratifikaw il-Konvenzjoni bi ksur tal-
prinċipju tas-sussidjarjetà u l-għoti tal-kompetenzi, u jikkostitwixxi attakk għas-sovranità 
nazzjonali peress li dawn il-kwistjonijiet huma kompletament kompetenza nazzjonali.

Il-Konvenzjoni nnifisha hija bbażata, skont il-preambolu tagħha, fuq teoriji dwar il-ġeneru 
mingħajr ebda bażi xjentifika jew rigorożità normattiva. Fl-Artikoli tagħha, tiddikjara li l-
partijiet firmatarji għandhom jinkludu approċċ dwar il-ġeneru fl-applikazzjoni u fl-
evalwazzjoni tagħha u b'hekk jippromwovu liġijiet kriminali li jagħmlu enfasi fuq min jiġi 
akkużat aktar milli fuq l-att kriminali nnifsu. Dan l-approċċ suġġettiv, li jiġġenera preġudizzji 
kontra l-irġiel, jinvalidaha bħala strument internazzjonali legalment vinkolanti minħabba n-
natura parzjali, preġudikata u diskriminatorja tagħha. Filwaqt li l-intenzjoni allegata tal-
Konvenzjoni hija li tiddefinixxi u tikkriminalizza diversi forom ta' vjolenza kontra n-nisa, fil-
prattika, din tittrattahom bħala vittmi u tenfasizza l-istereotip ta' rġiel li huma dominanti u 
aggressivi fin-natura tagħhom. Dan jiġġenera preġudizzji u nuqqas ta' fiduċja li jagħmlu l-
koeżistenza paċifika fi ħdan il-familja impossibbli.
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